John 1:1
Luke 24:32



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the third person plural aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: they said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the two believers produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the preposition PROS plus the accusative of place from the third person masculine plural reciprocal pronoun ALLĒLWN, which means “to one another.”

“And then they said to one another,”
 is the negative adverb OUCHI, meaning “not,” followed by the nominative subject from the feminine singular article and noun KARDIA with the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our hearts.”  Next we have the nominative feminine singular present passive participle of the verb KAIW, which means “to be on fire; to light a fire; to be burning.”
  With this we have the third person singular imperfect active indicative of the verb EIMI, meaning “to be,” which forms an imperfect periphrastic construction.


The imperfect and present tenses combine to indicate a past, continuous action.


The active and passive voices combine to indicate that the hearts of the two believers received the action of burning.


The indicative mood with the participle combines to indicate a fact and reality. The indicative mood is also an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

The phrase  = ‘in us’ is not found in p75, Codex B (Vaticanus) and Codex D (which normally includes everything and is a shock when a phrase is not found in it), and therefore most likely a scribal addition.  The text makes perfect sense without the addition of this phrase.

“‘Were not our hearts burning,”
 is the temporal use of the conjunction HWS, meaning “while,” followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb LALEW, which means “to speak: He was speaking.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.


The active voice indicates that Jesus was producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the dative indirect object from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “to us.”  Then we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article and noun HODOS, which means “on the road.”

“while He was speaking to us on the road,”
 is the temporal use of the conjunction HWS, meaning “as, while,” followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb DIANOIGW, which means “to explain; to interpret: He was explaining.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.


The active voice indicates that Jesus was producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the dative indirect object from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “to us.”  Finally, we have the accusative direct object from the feminine plural article and noun GRAPHĒ, meaning “the Scriptures.”

“as He was explaining the Scriptures to us?’”

Lk 24:32 corrected translation
“And then they said to one another, ‘Were not our hearts burning, while He was speaking to us on the road, as He was explaining the Scriptures to us?’”
Explanation:
1.  “And then they said to one another,”

a.  Jesus has just vanished from the physical sight of the two believers living in Emmaus.  After momentarily being stunned by the miracle of having their eyes opened and then witnessing a unique characteristic of the resurrection body (to suddenly disappear at will), the two men begin speaking to each other.


b.  The two believers went from not recognizing to recognizing; from seeing to not seeing; from stunned silence to speaking.  Their entire reality was turned upside down in a moment of time.  Their entire mentality and emotions are affected by this sudden turn of events.  And like excited children at Christmas opening presents, they begin talking about the gifts they are opening.


c.  Both believers speak to one another.  So we don’t know by the following quote who said what.  Luke has mixed both their comments together into a single synopsis.

2.  “‘Were not our hearts burning,”

a.  The heart is not the seat of emotion in Greek metaphor.  The kidneys are the seat of emotion.  This is not talking about their emotions, but about their thinking.  Their minds were stimulated to the maximum by the exegetical interpretation of the Scriptures given by Jesus as they were walking along the road for seven plus hours.


b.  The verb “burning” refers to mental stimulation.  It wasn’t literal ‘heart-burn’ as we know it from eating spicy foods, but a cognitive ‘heart-burn’ in the soul by understanding things you have never understood before.


c.  Try to remember how mentally exciting it was the first time you actually realized one of the following:



(1)  That your salvation was based on faith alone and not your works;



(2)  That your salvation was eternally secure;



(3)  That God actually gave you His very own righteousness;



(4)  That God really has forgiven you all your sins;



(5)  That you can acknowledge your sins to God and be forgiven;



(6)  That you are a royal priest and can pray directly to God anytime you want.



(7)  That God loves you unconditionally;



(8)  That you are an ambassador for Christ;



(9)  That there is no condemnation now that you are in union with Christ;



(10)  That you are indwelt by the Trinity.  I could go on, but you get the point.


d.  Every time the Holy Spirit makes a doctrinal concept a reality to us, it should produce ‘heart-burn’ in our soul.  Jesus did this to these two men for an entire day.

3.  “while He was speaking to us on the road,”

a.  The two men relate that this mental ‘heart-burn’ continued (imperfect tense) the entire time they were walking and listening to Jesus on the road.  From the time Jesus caught up to them until they arrived at Emmaus nothing changed—Jesus explained and they had ‘heart-burn’.


b.  Notice that the first thing they mention as astounding to them is not the recognition of Jesus or His sudden disappearance, but that He explained to them from the word of God.  The word of God, the teaching of the Scriptures had the most significant impact on their souls.  Seeing the resurrected Christ was icing on the cake.  Peter relates this same priority in 2 Pet 1:15-19, “But I will also be diligent, so that you might always be able after my departure to recall these things to mind.  For not having followed slyly concocted stories, but having become eyewitnesses of that majesty, we made known to you the power and coming of our Lord Jesus Christ.  For when He received honor and glory from God the Father, a solemn declaration of such a quality was made to Him by the Magnificent Glory, ‘This is My Son, My Beloved in Whom I am well pleased.’  In fact we heard this solemn declaration being made out from heaven, when we were with Him on the holy mountain.  And so we have a more reliable prophetic declaration, with reference to which [declaration] you do well by paying attention as a lamp shining in a dark place, until the day dawns and the Morning Star rises in your hearts,…”  The prophetic declaration in Scriptures about the second coming of the Lord Jesus Christ was more reliable to Peter than seeing the glorified Jesus on the Mount of Transfiguration.  The word of God is more real than our empirical observation.  It was true for Peter and true for these two believers.

4.  “as He was explaining the Scriptures to us?’”

a.  The significant thing that happened on the road to Emmaus was the explanation or interpretation (the Greek verb means both) of Scripture.  Jesus taught an all-day Bible class to these two men, and that Bible class was more significant to them than the actual recognition of Jesus or His sudden disappearance, which they don’t even mention.


b.  What is the application of this simple verse to us now as members of the royal family of God (another heart-burning doctrine)?  The word of God should be (and is) more important to us than anything or any other experience we might have in life.  Jesus has not appeared to us nor will He do so until the resurrection of the Church.  But in the meantime “we have a more reliable prophetic declaration, with reference to which you do well by paying attention.”  God the Holy Spirit is now explaining the Scriptures to us and every time He does so, we should ‘feel the burn’.  And this has nothing to do with an emotional reaction.  It has to do with the mental reaction of understanding who and what Jesus is and all He has done for us.  If that doesn’t burn your heart, then perhaps you should consider whether or not you are a lukewarm believer.  Rev 3:15-17, “I know your accomplishments that you are neither cold nor hot, I wish that you were cold or hot.  So because you are lukewarm and neither hot nor cold, I am about to vomit you from My mouth.  Because you say, ‘I am rich, and I have become wealthy, and I have need of nothing’, in reality you do not know that you are miserable and pitiful and poor and blind and naked.”  There was nothing lukewarm about the two believers from Emmaus.  So ask yourself, “Am I from Laodicea or Emmaus?”

5.  Commentators’ comments.


a.  “The men’s reaction almost reflects an absence of surprise.  They were excited earlier when they heard Jesus expound the Scripture and they suspected that someone unusual was in their presence, but they had no idea who he was.  Now that they know, it makes sense.  Their initial remark is stated as a rhetorical question that expects a positive reply.  Their hearts were burning within them as Jesus spoke to them.  His exposition gave them intense emotion and excitement.  The idiom to light a fire under someone might be comparable to this only NT use of KAIW with this figurative force.  They had great excitement and comfort at hearing the Scripture opened up to them in this way.  They sensed that something special was happening, but only after their eyes were opened could they see why this man had opened up the Scriptures so clearly to them.  They had been treated to a rare tour of the OT and received insight into God’s plan as a result.”


b.  “They realized that even earlier, while Jesus was speaking to them on the road, they had felt a strange elation.”


c.  “Their winter of soul was gone forever.  So it is when the Scriptures come alive in your soul with the centrality and reality of Jesus Christ.  The great Frenchman Blaise Pascal must have been somewhere in the Emmaus latitudes on the memorable night of November 23, 1654, when he wrote in his journal the word ‘Fire’ to describe the most memorable spiritual experience of his life.  This glowing word was followed with the hurried scribble: ‘Joy, joy, joy, tears of joy,’ and then several inscriptions of the name ‘Jesus Christ’ like signatures on a letter.”


d.  “Bishop Barclay translates KAIW ‘strangely warmed’, an allusion to John Wesley’s conversion experience as he heard the gospel being expounded in the words of Martin Luther.”
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